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Zijah A. Sokolović govori i igra sve moguće, majstorskom mimikom i
potpunim vladanjem glasom vodi gledatelje od neukrotivog smijeha do
ledene užasn osti, poigrava se osjećajima i mišljenjem publike do ivice
izdrživosti, dok igrajući prepliće dvije velike, za svakog značajne teme, ljubav
i smrt.

Izabranom riječju, gestama, pravim slapovima isprazne rječivosti i prije
svega tišinom koja govori, preplitanjem grube komike i mjestimično
snažne aforistično zgusnute meditativnosti, umjetnik nas, preko ubjedljive
sudbine pojedinaca vodi do porazne spoznaje o jedinki i svijetu, a onda
bezmalo katarzično rasterećuje uvijek aktualnih osobnih i društvenih
stega. Njegova komedijantska umjetnost, kojoj, kao po Shakeaspearu
"ništa ljudsko nije strano", može među publikom izazvati glasan grohot, a
trenutak zatim zaustaviti dah u grlu i orositi oko

Njegove mimične, tjelesne i govorne varijacije i mimikrijske vragolije na
temu institucije, kao što su država i brak, smiješno karikiranje morala,
međusobnih bračnih odnosa, političke banalnosti, svakodnevnih nebuloza i
opominjanje na njih, da ljudi žive za danas a ne za sutra, sve je to od samog
početka izazvalo salve smijeha, višekratne spontane aplauze, pronicanje u
suštinu ideja i na kraju izkrene i sasvim zaslužene ovacije očarane publike,
koja je poslije dva i pol sata neprekidnog programa razmišljala, kako je
moguće tako dugo održati toliku glumačku koncentraciju i kondiciju...

Kako zapravo nazvati to, što je u nedelju u prepunom i već danima
rasprodanom KGB-u odigrao za mnoge nesporni "kralj monodrame" Zijah
A. Sokolović.

"CABA , CABA " govori o dezorijentiranosti modernog čovjeka koji
je izgubio ideale i uopće vjeru u njih, a nije u stanju postati žilavi
"mediokritet" koji, slijedeći samo goli nagon samoodržanja, uvijek odnosi
pobjedu nad bilo kakvim duhovnim vrijednostima i intelektom. Ovu
smrtno ozbiljnu problematiku Zijah A. Sokolović oblaže specifičnom
vrstom crnog humora koji funkcionira kao agresivno karikiranje čulnosti,
kao nemoćna osveta uma nad tijelom.
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Iako ga je autor nazvao kabaretom, riječ je o posve ozbiljnoj stvari, ne
samo zato što Sokolović bez pomoći svjetlosnih efekata te zvučnih i drugih
kulisa drži gledateljevu pozornost prikovanu uz predstavu puna dva i pol
sata, nego i zato što je njegov komad zapravo nemilosrdno razgolićavanje
života!

Zijah A. Sokolović. CABAres CABArei. Dakle priča o životu, maloga
čovjeka koji je svjestan svojih ličnih muka i velikih ljudskih zabluda.
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Iz prizemne, bestidne čovječne osebnosti, Sokolović se u trenutku
pretvara u duhovni, filozofski oblik koji jednostavnim i svima razumljivim
jezikom objašnjava sve tegobe postojanosti i čovjekove želje za
pronalaženjem odgovora na vječna pitanja. Dvoipolsatna energija koja se
raspršivala pozornicom i prelazila na gledatelje mnoge je barem na
trenutak zamislila, neke osvjestila, a neke čak i ponukala na razmišljanje o
mijenjanju životnog sustava.

Tek što su se ovacije nakon predstave "CABAres, CABArei" stišale, riječka
je publika gromoglasnim pljeskom još jednom pozdravila Zijaha A.
Sokolovića. Nakon virtuozne dvoiposatne glume, popraćene iskrenim
oduševljenjem i smijehom gledatelja koji su do poslednjeg mjesta ispunili
atrij HKD-a, sudionici okruglog stola više nisu imali što dodati...

Njegova druga kvaliteta je gotovo kompjuterska preciznost i
koncetriranost. Ni jednog trenutka predaha, ni jednog znaka napuklosti
prisjećanja, on je svoj program kojeg je nazvao "CABAres, CABArei", završio
s jednakom energijom kojom ga je započeo, a ostavio je dojam da bi
mogao i dalje.

Međutim, ovdje te verbalne gadarije gotovo stječu, s opraštanjem,
filozofski kontekst, nedvosmisleno pokazujući tko smo i što smo u našoj
današnjici dekoriranoj pomračinom sve nepristojnijeg sunca. A najhitnijim
se pokazuje autorov komentar na račun sveopće životne bezrazložnosti i
komentar prema kojemu je, recimo, Sartreova "Mučnina" običan dječji vrtić.
Cjelokupna povijest i sadašnjost čovječanstva, odnosno životinjstva,
sastavljena od besmislica - užasnih ratova, mržnja, nasilja, zla i gluposti,
spajaju se sa intimama pojedinaca, s detaljima bračnog i obiteljskog života,
s pojedinostima ljubavi i općih međuodnosa. Životno iskustvo ispada ništa
drugo nego nova besmislica, uvijek lišena izgleda za korisnu primjenu, a
jedini ishod trajanja je odvratna starost izložena neposrednom fiziološkom
i psihološkom rasapu i sve to izgovara, odnosno prikazuje jedna jedina
osoba, istodobno komentar i žrtva tih bezizglednih neminovnosti. Svi ideali
i sva ideološka obećanja sretne budućnosti kroz taj dalekozor dospijevaju u
kantu za smijeće, odnosno u WC školjku.

Ta gomila klišea, koji su klišei, jer su dobrim delom istinita muka
čovekove svakodnevice, zabiberene su, u stilu sadašnjeg doba, koje se više
ne libi da polne organe i radnje koje oni izvode zove izvornim narodnim
izrazima. To su pravi slapovi sitnica života svakodnevnog, na koje gledaoci,
prepoznavajući ih iz svoje ložnice, uzvraćaju slapovima smeha. Nije
slučajno da je najglasniji smeh dama u gledalištu, kojima su žaoke najčešće
upućene. Po tim žaokama često ispada da su muškarci šmokljani i bednici,
a žene gospodari i vođe. To mora da im prija.

Ali, ta gomila znoja, semena i prljavih gaća svakodnevice nisu suština
Zijahovog kabarea. Ali, oni su osnova na kojoj on gradi predstavu u kojoj
malograđanska svakodnevica postaje opšteljudska antropološka muka na
temu borbe polova.

Nije slučajno da o prljavoj svakodnevici Zijah priča brzometno, ali sa
izrazitom i promenljvom mimikom i glasovnim modulacijama, a kada baca
sve te muke na viši plan i razmišlja o životu, onda usporava kao običan
čovek koji svojom mukom prerasta u neku vrstu mudraca, malog, ali ipak
mudraca.

Ko ga jednom gleda, neće propustiti da dođe ponovo. U predstavi je od
svakog od nas pomalo: što gorčine života, što ono malo zrnevlja lepote. Treba
li nam brak ili ne? U šta se pretvore leptiri koji nam pomeraju nervni sistem i
trepere po stomaku, kada sve preraste u naviku?... Kakav mi to život živimo?
Iskreno, gotovo "olivijeovski" kazuje sudbinu čoveka Zijah Sokolović. Igra
sutra, posle toga i između toga radi neke druge stvari - režira i igra. Nikad ne
miruje.

, .

Mirjana Rado



Dobar dan g. Sokolović,
Nadam se da ste dobro i da je ovo va

želja mi je da poku
ćani dožive jednog o najvećih

glumaca sa ovih prostora. Ako ste zainteresirani, molim Vas da mi se javite.
Svako dobro i puno uspjeha!
S po

š kontakt. Gledao sam Vašu
predstavu„Cabares cabarei“ u Opatiji 2000 i od tada pa do danas sve više
razumijem predstavu. Kako bi utvrdio gradivo, šam
dogovoriti Vaš nastup u Buzetu, da i Buze

štovanjem,
Vlatko Mrvoš, direktor Buzet 2. decembar 2010.,

Ma evo jugo, kiša, recesija, jednom rje

Poštovani,
Znao sam da ste vanserijski glumac.Ipak, posle predstave "CABAres

CABArei" koju ste odigrali u Pan

čju tuga. Samo tvoja predstava nas
može razvesetlit. Kad si u opet Splitu? Ni ne trebam reći da sam te već gledao
u domu Hrvatske vojske u Poljudu i da sam bilo odu

ćemo jo čokolada. Možda da ti nas razveseli

čevu, prekjuče, 25.11.2010,ja sam naprosto
ostao zabezeknut.Ne bih sada komentarisao sami tekst predstave koji je
koliko duhovit i ispunjen humorom toliko i upozoravajući, refleksivan i
duboko kontemplativan, a u isto vreme iskazan prostim rečima, dakle svima
razumljiv i nepretenciozan,

čivali. I
Elektrodistribucija je osetila va

ži svim ljudima, pozitivan,i okupan
Va čarobnim dejstvom.Vi ste gospodine Zijah čovek za najdublje
po čudo! Svima sam preporučio da pogledaju
predstavu: majci, kolegama,... svima.
Želim Vam sreću i zdravlje

ševljen pa eto što je dobro
ho š, kao seks ili š u ove kišne dane,
a mi tebe ljeti uz more.

što mu daje dodatni kvalitet.Ono što bih da
izdvojim je energija kojom ste, nas, publiku, više od 2 sata ozra

šu energiju jer ste vi verovatno svojim poljem
izazvali kurcšlus i nestanak struje. Šalu na stranu, na mene ste delovali
bukvalno lekovito jer sam iz sale izašao bli

šim
štovanje i divljenje.Vi ste

,5

Dva i pol sata nas je, Zijah A. Sokolović, ova pametnica i vragolanka,
vodila kroz carstvo pozorišne umjetnosti. Carstvo dostojno svoje carice.
Napajali smo se te večeri na bistrim izvorima hrabrosti, letjeli na plavim
oblacima mašte, provlačili se kroz guste, katkad neprohodne i opasne šume
neizvjesnosti i vidjeli male i velike tajne pozorišne umjetnosti.

Nikša Ljenak Split 27. 11. 2010.,

,

Radmila Smiljanić, 30.11. 2009.

Goran Gvozdenović Pančevo, 27. 11. 2010.

Zlatna kolajna "Maja Dimitrijević č ž Zlatna kolajna ž" po ocjeni stru nog irija irija publike za najbolju predstavu

"Mostarska liska" nagrada publike za najbolju predstavu

"Grad Bitol" nagrada publike za najbolju predstavu

i

na međunarodnom festivalu pozorišta, Mostar 2005, BiH

na X međunarodnom festivalu monodrame, Bitol 2008, Makedonija

27. Festivala monodrame i pantomime Zemun 2002., Srbija

tekst preveden na bugarski jezik -                                             Državni satiri"Brak i država - Ikar", čni teatar "Aleko Konstantinov", Sofija, Bugarska, premijera 18.10.2005.

VOX POPULI

..."Zijah A. Sokolovi đ
O i

ć pravi most izme u pozori
žrtvovali ovoj umjetnosti. n ne igra, već živi za pozor

šnih duša i onih koji su
se šte"...

K.R., SVETLOST, 16.9.2011.
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ć, ro en u Sarajevu... igrao i režirao u preko stotinu predstava, snimio preko pedeset filmova i 30 tv serija... autor je predstave

"Glumac...je glumac...je glumac" koj igr 33 godine, a tekst preveden na njemački, francuski, poljski, engleski italijanski jezik i

premijerno izveden u Beču, Parizu Var

Čehova "Medvjed" sa džez kvartetom Lolita iz Ljubljane u okviru Evropskog mjeseca kulture... za svoju umjetnost dobio 4 Zlatna

lovor vijenca u Sarajevu, 3 Zlatne kolajne u Zemunu, Zlatnu arenu u Puli, 2 Sterijine nagrade u Novom Sadu, 3 Mostarske liske, Gran Prix za režiju

u Moskvi, Gran Prix za glumu u Yerevanu, Kievu, Kilu, Bitolju, Nik ću, Umagu, Ptuju... bio profesor glume na Bruckner univerzitetu u Linzu i

Akedemiji umjetnosti u Osijeku... osnivač i umjetnički vodja The/Arto projekta u Salzurgu, Zagrebu, Budimpe

ći profesor na doktorskim studijama akedemije Umjetnosti u Beogradu... živi u Beču, Beogradu i Sarajevu...

šavi, Berlinu, Londonu, New Yorku, S dneyu, Trstu... autor je kabarea "CABAres, CABArei" koj igra 18

godina, a tekst preveden na bugarski jezik i premijerno izveden u Sofiji i autor kabarea "Me uigre 0-24" koji igra godina... autor je predstave na

tekst A. P.

ši

šti, Beogradu i Sarajevu... sada

gostuju


